
MAJAKOVSZKI VLADIMÍR: 

D A L A S Z O V J E T Ú T L E V É L R Ő L 
Mint ordas 

marnék 
a vaskalaposakba. 

Igékre 
a posta szókincse 

kevés 
Zuhanna bár 

poklok mélységes 
fenekére 

m nden irat. 
De ez . . . 

Fülkék végte!en vonalán 
indul 

a hivatalnok. 
Arcán kimért szigor. 

Útlevelek, 
én is odaadom 

az enyémet — 
harsogó bibor. 

Egyikét 
negédes mosoly kiséri 

másikát — 
közöny, 

hanyag is. 
Tisztelet 

jár ki 
az angoloknak: 

rajtuk 
oroszlánpár a dísz. 

Joviálisán, 
jóságos tekintettel — 

mosolya szüntelen 
szolgamód hebeg — 

az öreg. 
akár a borravalót, úgy veszi át 

az amerikai 
ú-leveleket. 

Plakátra bámul így a kecske: 
o. lengyelre 

szemet meresztenek 
a hülye rendőri 

tunyaság jegyében — : 
honnan 

e földrajzi újdonságok, 
ezek — 

mi fán teremnek, 
kérem? 

Meg sem biccentve 
tökíejéj és 

üres 
oktcnd két szemét 

meg sem rebbeníve, 
veszi át a dánok 

és a többi 
svédekét. 

S ni csak, akárha 
csalán 

facsarná 



az úr száját 
ferdére le: 

most nyúl 
az én vörös útlevelem 

fe'é az úr fnom keze. 
Úgy veszi át 

akár egy bombát — 
akár egy sünt. 

akár — 
egy kétélű borotvát, 

akár — 
egy kétöles kigyó', 

kinek 
hetvenhét 

íulánkja 
sz?szeg 

A hordár 
gyanakodva pislog, 

mintha 
potyán 

kezelné a bőröndöket. 
A titkcsrendör 

ké dően 
les a csendőrökre. 

A csendőrök — 
őt fürkészik 

mindegyre. 
Mi y kéjes gyönyör 

űzne 
feszítne, 

hogy ökleimmel «, 
essem 

c fimcsz rohadt 
kasztnak. 

nyúj va 
az én szovjet 

sarlóftalapácsos paszpórcmat. 
Mint ordas 

marnék 
a vaskalaposokba. 

Igékre 
p posta szókincse kevés. 

Zuhanna bár 
poklok mélységes 

fenekére 
minden irat. 

De ez . . . 
Én 

nadrágomból 
húzom elő 

a másolatát — 
a büszke teher 

kötése 
bíborban 

ragyog. 
Idesüsselek 

olvassátek, 
irigyeljétek — 

én a Tanácsköztársaságok 
polgára vagyok! 

DUDÁS KÁLMÁN ford. 


